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сезон в Сверд-

ловском город-

ском театре ку-

кол. Время огля-

нуться на его

премьеры.

В самом начале сезона

был выпущен спектакль

«Привидения            старой

мельницы»       по        пьесе

B.   Новацкого и Ю. Фрид-

мана в сценической ре-

дакции театра (режиссер

Г. Честнокова,    художник

C.      Иванов, композитор

А. Коробова). Спектакль

интересно задуман как

пародия на остросюжет-

ный западный фильм эпо-

+ ТЕАТР ----------------—

хи раннего «синематогра-

фа». Тут и ошеломляю-

щие кражи, и погони, и

неожиданные разоблаче-

ния, и финальная победа

знаменитого сыщика. В

пародийном ключе звучит

текст от автора, в котором

комментируются события,

характеризуются персо-

нажи. Авторский монолог

дополняется игрой акте-

ров в «живом» плане.

Вся же детективная ис-

тория, составляющая со-

держание «фильма», ре-

шена в куклах, действую-

щих в глубине «экрана».

Но они. к сожалению, не-

достаточно выразительны.

Запоминаются лишь глав-

ные персонажи.

Что же касается соче-

таемости двух планов

(кукольного с «живым»),

то многое, удачно, най-

денное для каждого персо-

нажа в отдельности при

их соединении сводится

на нет. Актеры на аван-

сцене в чересчур ярких

костюмах вступают в

опасную конкуренцию с

бледными         маленькими

куклами, которые попро-

сту, теряются на темном

«экране». Нужны колос-

сальные усилия, чтобы

удержать внимание зрите-

ля на истории, разыгры-

ваемой в куклах. А ведь

он должен следить за раз-

витием непростого детек-

тивного сюжета с обили-

ем мелких подробностей,

которые нельзя упустить.

Спектакль трудно воспри-

нимается, хотя как раз

это, казалось бы, полно-

стью исключалось и увле-

кательностью сюжета, и

яркой пародийной режис-

серской интонацией.

Вообще в нашем театре

кукол ни один спектакль

сегодня уже не обходится

без человека на сцене.

Человек в общении с кук*-

лой открывает многое в

себе, не замеченное нреж-,

де. Но «играя» рядом с

человеком, кукла должна

___ быть еще более вырази-

тельна, чтобы не проиг-

рать ему.

Куклу и человека мы

видим ■ на сцене вместе и

во второй премьере про-

шедшего сезона' — в спек-

такле «Три поросенка» по

сказке С. Михалкова. При-

ятно отметить, что здесь

куклы на редкость симпа-

тичны. Я говорю о глав-

ных героях — трех поро-

сятах, ярких, очарователь-

но неуклюжих. Благода-

ря актерскому мастерст-

ву О. Герасимовой. Т. Ах-

люстиной и Т. Голубковой

каждый из них получает

свой характер. Волк в

этом    спектакле — чело-

век в маске (актер И. Гу-

сев). Казалось бы, шансы

не равны. Волк куда боль-

ше поросят. Но куклам

помогают люди, открыто

включающиеся в куколь-

ную «жизнь». Сам по себе

прием, конечно, не нов.

Но он использован режис-

сером Г. Честноковой уме-

ло и последовательно.

На сиене идет игра в

знакомую сказку. Играют

юные ковбои. Звучит банд-

жо, катится кибитка, пы-

лает над ней раскаленное

солнце... Стиль спектакля

задается с самого начала,

вызывая ассоциации с дис-

неевскими «Тремя порося-

тами».      Композитор    А.

Коробова       и     художник

Л. Рошко выступают пре-

красными     единомышлен-

і     ннками режиссера.    Лако-

!     нично и с юмором обозна-

чаются, например, обстоя-

[     тельства действия.    Волк-

меломан заводит на грам-

мофоне      свои     любимые

пластинки, концертно объ-

являя: -   «Зеленая    трава

возле моего    дома».     ...И

звучит    известная     мело-

дия с таким названием, а

поросята беззаботно    рез-

вятся  на  солнышке  в  зе-

леной траве. Или    «Осен-

ний этюд» — и наступает

осень, а волк,  беря  крас-

ки  и  кисть,   «забрызгива-

ет» желтыми каплями зе-

леные листья, на деревьях.

з     Волк  выходит с    пылесо-

сом — «подул      сильный

;-     ветер».     Решения       этих

і-     эпизодов   точны   и   остро-

1     умны. Но хорошо, что ре-

і     жиссер не ограничивается

только такими условными

х     образами-знаками,    но ис.

в     пользует    и другие

с     ральные возможности для

л     передачи   общей   атмосфе-

і-     ры событий.

1          Можно спорить в связи

:- с этим- спектаклем о тех

>і или иных частностях. Но

!- в целом он удался. При-

і- чем он интересен не толь-

ь ко самым маленьким зри-

)- телям - дошкольникам, но

с- и детям постарше благо-

і- даря своей музыкально-

і, сти и второму, человече-

>. скому плану взаимоотно-

і- шениЙ героев, не всегда

з ' читаемому малышами.

)-         А вот  спектакль     «Бу-

;- ка» — третья премьера

и сезона — обращен как

;- раз к самым маленьким

(постановка главного ре-

іе жиссера театра Р. Вин-

ь дермана). Зрители ме иро-

я сто присутствуют в зале,

;. но и принимают непосред-

Г- стпенпое участие в дейст-

в вии, даже выходят на сце-

»-,, ну. Задача спектакля —

с вовлечь детей в судьбу

іа главного героя, преподать

и- им уроки доброты, кол-

г- лективизма, которые по-

лучает вместе с ними и уп-

ы рямый зайчонок Бука.

и Эта естественная, ненавяз-

о- чивая, оправданная сюже-

к- том обращенность к за-

[0 лу — безусловное до-

и- стоинство спектакля. Зай-

:ь чонок с его определенно

а- прорисованным характе-

в- ром интереснее других

о- персонажей и по фактуре

ь- куклы, и актерски (Буку

а- в очередь играют Л. Пота-

т- пова и Л. Тарасова). Бе-

х- лочка же, Медведь и Волк

)й очень традиционны, а де-

5Т душка Поиграй выглядит

в чисто служебным персона-

э-     жем.

Итак, три премьеры —

пародия на кинодетектив,

сказка, спектакль-игра.

Хочется отметить хорошее

литературное         качество

пьес, а также самостоя-

тельную .работу театра

над их сценическими ре-

дакциями. Ценность всех

трех спектаклей — в об-

ращенности к разным зри-

тельским          аудиториям. ;

Особенно приятно видеть в !

репертуаре постановку

для самых маленьких ре-

бят, в последнее время не

слишком избалованных

вниманием театра кукол.

А вот спектакль «Приви-

дения  старой   мельницы».

на мой взгляд, не нашел

пока ' точного адреса.

Спектакль предназначен

все-таки не дошкольни-

кам и даже не младшим

школьникам (хотя они

составляют сейчас нема-

лую долю зрителей в за-

ле), а подросткам 5— 7-х

классов.

Театр постоянно стре- '
мится расширить свою

зрительскую аудиторию,

не ограничиваясь одними

только детскими спектак-

лями. Хорошей традицией

для него стало обращение

к «^взрослой» литерату-

ре. Подтверждает это и

показанная в самом кон-

це сезона комедия Э. Ро-

стана «Сирано де Берже-

рак».

Новая работа, безус-

ловно, заслуживающая

специального и подробно-

го разговора, еще раз

свидетельствует о широ- .

те диапазона и творческой

смелости коллектива, пер-

вым среди театров кукол

страны обратившегося к

Ростану. Интересно, что

на главную роль в спек-

такле приглашен талант-

ливый и разносторонний

актер Свердловского Теат-

ра музыкальной комедии

И. Крапман.

Театр кукол стреми-

тельно и непредсказуемо

развивается сегодня в

плане репертуара и по-

иска            выразительных

средств. Но приходится

говорить о явлении, все

более беспокоящем. О

нем заставляют задумать-

ся и названные премьеры.

В театре кукол сдают свои

позиции... куклы. Худож-

. ннкам не всегда удается

найти для них точные пла-

стические формы. Однако

и чисто режиссерскими

приемами куклы нередко

отодвигаются на задний

план. А это пусть далее

на фоне прекрасной актер-

ской работы в «живом»

плане оборачивается по-

терей для всего спектак- —

ля в целом. Возможности

куклы еще далеко не ис-

черпаны. Она бывает

сильнее человека в ино-

сказании, в обобщении,

символе. И Свердловско-

му театру кукол, работа-

ющему сегодня смело и

интересно (ему хватает

сил даже на студийные

работы), такая задача,

безусловно, по плечу.

Сезон завершен. Впере-

ди ожидание нового,

пятидесятого — юбилей-

ного.

М.  МЯСНИКОВА,

аспирантка

ГИТИСа.

ЖДЕМ   ПРЕМЬЕР!


